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AHHOTaHI/lﬂ. OIIHI/IM H3 NCPCIICKTUBHBIX HaHpaBHeHHﬁ COBPEMECHHOI'O 3JIMOTOBCACHUSA SABJIACTCA
cpaBHUTENbHOE U3ydeHue TBopyectBa T. C. Dnuota (1888—1965) B campIX pa3nuyHBIX paKypcax (BIMSHHE,
B3aUMOJICHCTBUE, TUIIONOTUs, KOHTEKCTHI U Ap.). MccnenoBarenbckue MPUHIUIBLI JAaHHOK paOoThl Ompee-
JIAIOTCA YCTaHOBKaAMU KOMITAPAaTUBUCTUKH Ha THITOJIOIMYCCKOC N3YUCHHUEC JINTCPATYPHBIX siBleHUM. B cTtaTbe
MPOBOJATCS MApajuled MEXAY [BYMS BaXKHEMIIMMH IMOITHYECKUMHU TekcTaMM XX B.. «JlBeHaaumatb»
A. A. Brioka (1918) u «becrutognast 3emisi» T. C. Dmmota (1922). O0bekTaMy HaIlllero BHUMAHUS CTalk TEK-
CTBI, OTHOCAIIHUECCA HE TOJIBKO K 0):[H0171 Ky.]'[I;TypHOﬁ OIIOXEC, HO U OGT)C)II/IHCHHLIC CXOXKHMHU XYI0KECTBCHHBI-
MU TIPUHIIMIAMH W BUIeHHeM Mupa. Llenb paboTsl — 3apUKCHpOBATh TOUKHM TEpeCEUEHUS IBYX MOITHYECKUX
YHHBEPCYMOB B €IMHOM HCCIIEAOBATEIBCKOM MpocTpancTBe. O0a mosTa ObUIM CBUICTENSME KOJIOCCAITBHBIX
LMBUIIM3AIMOHHBIX pa3sioMoB — [lepBoii MupoBoii BOIHBI U Pycckoil peBomtounu. Y ToMy, U Apyromy mnosty
MPHCYIIE «IYBCTBO HCTOPHM», TIO3BOJIUBIIIEE B TIOATUUYECKOH (hopMe NpeABHIIETh M MPeACcTaBUTh 3akaT EB-
pOIIBI, TIEpeNiaTh «IIyM BPEMEHH» BO BCEH MOMU(POHUHM CMBICIOB M PUTMOB. ABTOPHI 00EHX MO3M MPOILIH
CXOJIHBII TBOPYECKHUH MyTh, TPAEKTOPHIO KOTOPOTO MOKHO O0O3HAYHTh KaK «OT CUMBOJHM3Ma K MOJICPHH3-
My». A. A. biiok u T. C. DIHOT — TOATHI-IpaMaTypry, Co3aTelld COOCTBEHHBIX TEOPUH MOATHUYECKOH Ipa-
MBI, OTCIOJla APaMaTyprus U spKas XapakTEpHOCThb IepcoHaxel «JlBeHanuatu» U «becruiogHOW 3emMiIm.
B cBoux mocneBoenHbIx mooMax U A. A. biok, u T. C. D1MHOT HCTIONB3YIOT S3BIK COBPEMEHHOT'0 TOPOa, €ro
PUTMHKY, SKCIIEPUMEHTHPYIOT C MOATHUYECKOH (opmMoii. B cTaTthe paccMaTpuBaercst psifi CXOAHBIX MOTHBOB B
nosMax «JIBeHaauate» u «becruiogHas 3eMis»: anoKaTUNTHYECKOE BUICHNE COBPEMEHHOCTH, 3anaa u Bo-
cToK, Dpoc u Tanaroc.

KiioueBble ci10Ba: MOIEPHUCTCKUM TOITHYECKHI AII0C; PYyCCKO-aHTIIMMCKUE JTUTEpaTypHBIE TTapai-
nemn; «JIBeHaamaTte» A. A. broka; «becrmomnas zemis»y T. C. Onmumora; amokanurcuc, JOpoc u Tanartoc;
Bocrtok u 3aman.

B 2022 r. nutepatypHas 0OIIECTBEHHOCTh U aKa-
JIeMUYECKUE KPYrM OTMEYAroT CTOJIETHE MyONnKa-
oy ABYX  BCIMKUX MOACPHUCTCKHUX  TCEKCTOB!:
«Ymucey [Ix. JIxoiica u «becrmomuas 3emis» T. C.
Onuora. CToneTHUil 10OMJCH naeT MOBOA IS pas-
MBIIIJICHUH O TOM, IMTOYEMY MMCHHO 3TH JBa TCKCTa
CTalyM KIACCHYECKUMH o00pa3llaMyd BBICOKOTO MO-
A€pHHU3Ma U C TCHECHUEM BPEMCHH BOCIIPUHHUMAIOTCSA
BO Bce 00JIbIlIeM MaciTade U MPOJOIDKAIOT MPUBJIC-

© Ymaxkosa O. M., 2022

KaTh MHTEPEC LMIMPOKON YUTATENBbCKON ayJUTOPUH U
nccnenosareneii. HecMoTps Ha TO 4TO KOpmyc Mu-
POBOTO JKOMCOBEACHHUA U SIMOTOBEACHHUS HACUH-
THIBA€T THICSYM PAOOT, aBTOPHI KOTOPHIX OOpalna-
IOTCSI K OTPOMHOMY KOJMYECTBY TeM M TPOOIIEM,
OCTaeTcs eIle Psij BOIPOCOB, OOOWICHHBIX BHHMA-
HUeM uccienoBaTeneil. OIHUM U3 MEepCreKTUBHBIX
HaIpaBJIeHH COBPEMEHHOI'0 SJIHOTOBEICHUS SIBIIA-
ercd CpaBHUTEIbHOE H3yUEHHE IIMHOTOBCKOI'O TBOP-
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YeCTBa B CaMbBIX pPa3JIMYHBIX paKypcCax: BJIHAHUC,
B3aHMOIIeI710TBHe, THUIIOJIOI'us, KOHTCKCTBI H T. II.
B kavecTBe mpUMEpOB TAKUX HOBBIX PAKypPCOB MOXK-
HO IMPUBECTH HCOAABHHUEC HUCCIICAOBAHHA BIUAHUA
DnuoTa Ha PYCCKYIO MO33HIO: JTUCCEPTAIUN HCIIaH-
CKOl uccienoBaTenpHUIlbl AHHBI KypacoBoii «3aBo-
epanne BpemeHu: “Tlooma 6e3 reposi” A. AxmaroBoit
u “Uerpipe kBaptera” T. C. Dnuora» (“Conquering
Time: A. Akhmatova’s ‘Poem without a Hero’ and
T. S. Eliot’s ‘Four Quartets’” [Kurasova 2020]) u
amepukaHnckoi — Harampu Kapareoproc «3amper-
HBIH TUI0X: pycckue moaTel yutaioT T. C. Dnuora Bo
BpeMsi xosoaHod BouHb (“Forbidden Attraction:
Russian Poet Read T. S. Eliot during the Cold War”
[Karageorgos 2019]. B wactnoctu, Kapareoproc Bo
BCTYIUIEHHH K JIMCCEPTAI[UH CBOIO IIENb OMpe/eNseT
CIIEYIOIIUM 00pa30M: HCCIEIOBaTh, «KaK TPH BbI-
narormmxcs pycckux mosra — Mocud bponckuii, Ap-
kaguii Jparomomenko n Onsra CemakoBa — B3au-
MOJICCTBYIOT C TI033MEH WU MO3THUYECKON Teopuen
T. C. Dnuora. Pycckue mo3Thl OTKIUKHYJIHCH Ha JIBE
TEHICHITNH, WHUIIMUPOBAHHBIC DIIMOTOM: €Tro Iepe-
OCMBICIICHHE JIMPUYECKOH CYOBEKTHBHOCTH, MPO-
SIBUBILICECS] B TEOPHH JICTIEPCOHATM3AINHN, C OJHOM
CTOpPOHBI, 1 B BO3BMOXXHOCTHU COBpeMeHHOﬁ JIMTYpru-
YecKo 1Mo33uw, ¢ Apyroi» [Tam xe: 5]. OueBuHO,
YTO TaKOW MCCIIEAOBATENbCKUI CIOKET MOI MO-
SABUTBCA TOJIBKO IIPU YCJIIOBUH YK€ CIIO>KUBIIEHCS
TpaJULIMU peleniui JI1oTa B COBPEMEHHOM OoTede-
CTBEHHOW MOA3HH.

C npyro#i cTOpOHBI, TIOSBIISIFOIIMECS] C TeUCHHEM
BpeMEHH IMyOJIHUKAIMU apXUBHBIX MaTepHaioB (-
ceM, MEMyapoB | JIp.), «BO3BpAIllCHNE» UMEH U TEK-
ctoB (Hampumep, «Ilapwx» Xoym Mepaus) u T. 1.
MO3BOJISIIOT TEPECMOTPETh U PACIIUPUTH KPYT BIIUS-
HHI Ha caMOro DJIMO0Ta, BHIIBUTH HE «IIOMMaHHBIC
paHee aJTI03UH, a TAaKXKe C «BBICOTHD) BpEMEHH YBU-
J€Thb TPOSBUBIINECI B HOBOM KYJIBTYPHO-UCTOPH-
YeCKOM KOHTEKCTe Mapauienu. B aToM minane mnpen-
CTaBJIACTCA MHTCPCCHBIM O6paTI/ITBC$I K COIIOCTaBHU-
TEIBHOMY aHAJIM3Y JBYX BEIMKUX IO3M XX B.:
«/IBenammate» A. A. boka (1880-1921) u «bec-
mwioanas 3emis» T. C. Onuora. MccnenoBaTensckue
MIPUHIMUIIEI B JAHHOM ClIy4dac OIPCACIIAOTCA yCTa-
HOBKAMH  CPaBHUTEIBHOTO  JINTEPATYPOBEIICHHS:
«YBUIETh JIUTEPATYPY TUIIOIOTMYECKH, B YCIOBUAX
Oonee oOMMX M BAXKHBIX 3aKOHOMepHocTel» [I1laii-
tanoB 2009: 102]. OObekTamMH HAIIETO0 BHUMAHHUS
CTaJii TCKCThI, OTHOCAIOUECCA HEC TOJIBKO K 0IIH0171
KyJBTYPHOH 310Xe, HO M OOBbEAWHEHHBIC OIpe/e-
JICHHBIMU XYJ0KCCTBECHHBIMU IIPUHIHUITAMH.

CxoxactBo «becrmomHol 3emnu» U «JIBeHasa-
TH» OTMEYAJIOCh YK€ COBPEMEHHHUKaMH OJHOTa:
«OTpakeHne ITOro HaCTPOCHHsSI MPOSBUIIOCH B T103-
Me “/IBeHamnarh”’, HammcaHHOW B siHBape 1918 T.
B cBoe Bpems npu3HaHHAs IIEAEBPOM, OHA 3BydYasa
©KEJHEBHO Tepe]] TONAaMH CITyliaTeleil U nepene-

JieHa Ha OONBIIMHCTBO E€BPOIEHCKHUX s3bIKOB. OHa
He MOX0’kKa Ha Jpyrue npousBeneHus bioka u sBis-
ercsi OeccropHbIM TieseBpoM. [lo cBoMM MoOdTHYE-
CKMM TpPUHIMIIAM OHa HaloMHHaeT ‘‘becrionHyro
3eMITIO”, XOTS OTIIMYAETCs] MEHBIINM YPOBHEM CHM-
BOJIU3MAa W BBIPAKEHHBIM ITOBECTBOBATENBHBIM Xa-
paktepom» [Bowra 1967: 435]. D10 MHeHHE TeMm
6onee nenno, uto crathsi C. M. Boypsl «3Hauenue
Anekcanngpa bimoka» (“The Position of Alexander
Blok™) Obita omybnmkoBana B 1932 r. B KypHaie
«Kpaiirepuon» (“The Criterion”), penakTopom Ko-
Toporo OblT aBTOp «becruiomaHol 3eMiny, He BhIMa-
paBIIMii 3T0O MHEHWE M3 TeKcTa. MOXHO OBLIO ObI
MOCIOPUTH C COPOM bBoypoil OTHOCHUTENBHO MEHb-
el CTeneHu CMMBOJN3Ma M MOBECTBOBATEIHLHOCTH
B «JIBeHamaTH», HO MPOoOIIeMa (CXOKECTh MOdTHYE-
CKMX IPHUHIMIIOB) MOCTaBJIeHa, HA HAIll B3I, a0-
COJIFOTHO TOYHO.

[ockonbky HEM OJIOKOBEIBI, HU DIIMOTOBEABI HE
oOpamanuch K MapajuielbHOMY MPOUYTEHUIO JABYX
[I03M, €CTh CMBICII, [IOMECTUB MX B €HOE HUCCIIE0-
BaTENLCKOE MPOCTPAHCTBO, 3a(UKCHPOBATH B OOIINX
YepTax TOUKH MepeceueHus IBYX MO3TUYECKUX YHH-
BEPCYMOB. ABTOPBI 00EHX 1103M MPOIUIHA Pa3HbIH 11O
CIOXKETY, HO CXOAHBIH TBOPYECKUN IyTh, TPAEKTO-
PHIO KOTOPOT'O MOXHO 0003HAYHTh «OT CHMBOJIU3Ma
K MOJEpPHM3MY»: BIIOK — NpPU3HAHHBIA MA3TP CUMBO-
nn3Ma, DINOT — yYeHUK (PPaHIly3CKHX CHMBOIMCTOB
M UX mociienoBarteiib B mod3un 1910-x rr. U biok, u
DNHOT — TOATHI-ApaMaTyprH, CO37aTelld COOCTBEH-
HBIX TEOpHUI MO3TUYECKOM JpaMbl, OTClOa fApKas
XapaKTepPHOCTh MepcoHaxei (“dramatis personae”)
«/Benamnatn» u «becrognoi 3emian». Oba mo3Ta
OBUTH CBHJIETEIISIMU KOJOCCATBHOTO ITUBUIIN3AIOH-
Horo pasnoma: Bemmkoit Boitasl (IlepBoit MupoBoit
BOitHBI) U Pycckoii peBomonun (Bemukoit OkTsa0pb-
CKOM cOLMamuCTUYECKON peBomonuu). B ux mo- u
MOCJIEBOCHHOW TI033HMH TIPENCTAalOT a0CONMOTHO pas-
Hble MHpBI: «IyXH U TyMaHBD» HE3HAKOMOK U
[Ipydpoka CMEHSIOTCS pa3pyxol U «IbSHOH Iec-
Hel» JiromneHa. Y ToMy, U IpyroMy mo3Ty IpUCyLIe
«4yBCTBO HCTOPHUM», MO3BOJIMBIIEE B TMOITHUECKOM
(dopme TpenBUIETh W MPEACTaBUTh 3aKkaT EBporbl B
KOCMUYECKOM MacliTabe, mepeaaTh «IIyM BPEMEHNY
BO Bcell MOMM(OHUHM CMBICTIOB M PUTMOB. B cBOMX
MOCTIEBOGHHBIX MoAMax U biok, u Dnmuot ucnonb3y-
0T SI3BIK COBPEMEHHOT'0 Topojia, ero pUTMHUKY, PUT-
MUYECKHE CTPYKTYPHI MOIMYJISPHON KyJIbTYpPBI, 3KC-
MEPUMEHTHUPYS C TIO3THYECKON (HOpPMOii:

Twit twit twit
Jug jug jug jug jug jug

Tpax-max-max!
Tpax-max-max!

OTO JUIIb HEKOTOPbhIE TOYKH COMPSKEHUS TBOP-
4ecTBa JIByX HamOosee BIHMATENBHBIX MOATOB XX B.
Hwxe Mbl 00paTHMCsl K HEKOTOPBIM CXOJTHBIM MOTH-
BaM B uX mnosMax «/IBeHamuate» u «becmionHas
3EMILSI.
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Crnenyer Takxe oOpaTUTbCS K MCTOPUHU TOSIBIIC-
HUsT OJIOKOBCKOM MOOMBI HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE, YTO
CeNalio ee JIOCTYIHOM MIMPOKOMY KpyTy aHrjo-
S3BIYHBIX 4YWTATENe. ABTOp 0030pa aHTIIMHCKHX
nepeBoyoB broka, nzBectHas OpUTaHCKasi HCCIIENO-
BaTenbHUIA bioka M pycckoro cMMBOJIM3Ma ABpPHIT
[Taiiman ormeuaer: «Tak mMOMy4YMIIOCh, HAaCKOJBKO
MHE M3BECTHO, YTO B AHTJIMU, KPOME JIBYX CITydai-
HBIX TIEPEBOJIOB, TOMABIIMX B OJWH M3 IIEPBBIX
COOPHHMKOB PYCCKOM MO33WH, BBIIIEIIINX TOXKE CITy-
yaitHo B 1917 r., Bcepbe3 Havamu nepeBoauTh bioka
C KOHIIa, a HE C Hauyaja ero TBOPYECKOTO IyTH.
Havamu ¢ “JIBenananatu” u co “Ckudos”» [[laiiman
1993: 364]. Umenno mosma «JlBeHanmaTh» crania
Hanbosee y3HaBaeMbIM TpoH3BeleHHEM biioka Ha
3amaze B 1920-e rr., Bpems cozmanus «becrioaHoit
3eMmun». AMepuKkaHCKUW mucaTensb |ienBeit Bec-
KoTT, kuBymwii B 1920-e rr. B EBpomne, B cBoemM
HEKpOJIore, OMyOJIMKOBaHHOM B JIEKaOPHCKOM HOMe-
pe 1921 r. 3HamMeHuTOro YuKarckoro xxypaaia «Ilo-
atpu» (“Poetry”), Toro camoro, TIIe¢ COCTOSIIACH
nepBas myOIHKaIus SIMOTOBCKOH «JIt0O0BHOI mec-
uu JIx. Ansdpena [Ipydpokay, oTMeuast BCeMUPHOE
3HadyeHue broka, muier o HeM, MpexJe BCEro, Kak
00 aBtope «JIBeHamaTu»: «CMmepTh AJjiekcaHzpa
biioka B KOHIIE JieTa — MOTEPs. HE TOJIBKO PYCCKOM,
HO W Bceil MUpOBOW yuTepaTypbl. EMy OBUT COpOK
OJIMH TO/, U OH JOCTUT MEXKIYHapOTHOH M3BECTHO-
CTH TOJBKO B TIOCIIEJIHUE J[BA TOJa TOCIe myOiHnKa-
[IMM CBOCH PEBOJIOIMOHHOW MO3MBI “‘J[BeHamnats”.
On ObUI TNEpBHIM BBHINAIOIIUMCS PYCCKHM IHCAaTe-
JIeM, OTKPBITO TIOJIEPKABIIUM JIESITEIbHOCTh OO0JTb-
IICBUKOB M OBUT OJIHUM W3 HEMHOTHX IEPBOKIIACC-
HBIX XYJIO0KHUKOB, KOTOPBIM, Ka)XeTcsi, ObLIO J0cTa-
TOYHO TIOANHUTATHCS YECPHBIM XJIEOOM pPEBOJFOIIHI
[Wescott 1921: 149].

[leproit myOnukaiueii «J/IBeHaanatu» Ha aH-
rmiickoM ctan nepepon Kapna Dpuka bexodepa-
PoGeprca B 1920r. B wu3marenbctBe «Yarro wu
Bunpgyce» (“Chatto & Windus”). Taxxe B 1920 .
B HbIO-HlopKkckoM m3aatenbetBe  «b. Y. XproOm»
(“B. W. Huebsch”) mnoama «JIBeHamiaTh» ObLIa
onybnmkoBana B nepeBosie baberter [oitu (Babette
Deutsch) u Abpama Apmonunckoro (Abraham Yar-
molinsky). B Hacrosiee BpemMsi 3TH KHUTH SIBIISIOT-
cs1 OnbIMorpapuIecKoi penKOCThIO, XOTS UX MOKHO
KyIIUTh HA Amazon.com, TJ¢ OHU MPEACTaBJICHBI B
HECKOJIBKHX JK3eMIUIsIpax, IleHa KOTOPBIX HaXOJUT-
Csl B JIMAIa30HE OT THICSYM JIO0 JBYX ThHICSY JOJJIa-
poB. HacTp WIUTIOCTpALMKA K NEPBOMY AHTJIMUCKOMY
W3J]AHUIO BBICTABJICHA B MHTEpHETE. AMEpHKaHCKas
KHHMTra BbIITa Oe3 miumocTpanuii. Mel pabotanu ¢
OpUTAHCKUM OPHUIMHAIBHBIM HW3JJAHWEM B OTJEIe
penkux KHUT bputaHckoi OMOIHOTEKH.

OTnenpHO CTOMT OCTAaHOBUTHCSA Ha HILTIOCTpa-
USX K TEPBOMY OPUTAHCKOMY H3JaHHUIO, BBIMOJ-

HeHHbIX Muxaunom @PenopoBuyeM JlapuoHOBBIM
(1881-1964). Jlapuonos odopmui 0010KkH, HPOH-
THUCIIUC, B KHHUI€ HMMEIOTCA CEeMb HIITIOCTpAIHil.
Bonpmas yacte wiumiocTpalMii mepeHeceHa u3 Iep-
BOro  (QpaHify3ckoro wu3gaHus  «JlBeHamnaTm»
(A. bnok. «JIlpenannats. Ckuds». C yerbipHaIa-
Tht0 minmtocTpauusmMu H. I'onyapoBoit u M. Jlapuo-
Homa. [lapmwk: Mummens, 1920). Jlns sToro aHTImii-
CKOro M3naHus JIaproHOB yCHIIMI PUCYHKH TYUIBIO,
9To0BI czenath X Oonee ordeTHBBIMH. OOJIOXKKA
ObLTa HOBOM, Ha HEW OBUIM M300pa’keHbI COJIIATHI.
AsTop MoHOrpadun «Muxaun JIapuoHOB U pyCCKHIA
aBaHTrapa» OHToHU [lapToH momuepkuBaeT, 4TO WII-
JIOCTpalMi ObUTM BBHIMONTHEHBI «B HOBOH, Oonee
sHepruuHoii Manepe. Comnmatel Kpachoit Apmuun
HapHCOBAHbI XMUPHBIMU CTYIICHYATBIMHU JTHHHSIMU B
HEMpaBWIFHBIX MOHOXPOMHBIX OJIOKaX, CO3JIAIOIINX
3¢ hexT MOHYMEHTAJIbHOCTH, BO3BBIIIAIONIUA HX 10
YpOBHSL MH(OIOTHUECKHX repoeB. Mx cypoBoCTb,
OJIHAKO, CMSTr4aercs JIOBOJIHHO KOMHYHBIM H300pa-
KEHHEM Iynb U3 ux pyxei. K coxanenuto, moamy
broka Berpermnu ¢ Hemonumanuem» [Parton 1993:
181]. Bonee moapo6HO 00 minocTpaluax JlapuoHo-
Ba K aHIJIMHCKOMY M3JIaHUIO CM. paOOThI MeTepOypr-
ckoro uckycctBoBena I'. I'. [TocnenoBa [Ilocmenos
2005] u HunepnaHACKUX HccaenoBarenei A. Jlem-
menca u C.-A. Crommennca [Jlemmenc, CToMmMenbe
2008]. B xoHTEKCTE TPEIIOKEHHON TEMBI CTOHUT aK-
LEHTUPOBaTh MOJEPHUCTCKUN XapaKTep WILTIOCTpa-
uuid JlaproHOBa, TOYHO IMOYYBCTBOBABILIETO MOJIEP-
HUCTCKYIO CYIITHOCTh IMOATHYECKOro Meronaa bioxa.
MOHO TOJBKO TPEATONIOKUTh, YTO MaHepa Jlapuro-
HOBa MorJia ObITh KOHI€HHAJIBHOM TeKcTy «becro-
HOM 3eMJIN», HO, KaK U3BECTHO, DJIMOT OTPHIATEIEHO
OTHOCWJICA K TIONBITKAM HJUTFOCTPUPOBATH €ro Mod-
3UI0 (MCKIIIOUEHHE COCTaBHJIM TOJBKO PUCYHKH K
«lTomynsipHOM HayKe O KOIIKax, HATUCAHHOW CTapbIM
Omoccymom», 1939, mepBple WILTIOCTpAIliH K KOTO-
po¥ OBUIH BBITOITHEHBI CAMUM DJIMOTOM ).

Crout ckazaTh TaK)kKe€ HECKOJIBKO CIIOB O IIEPBOM
aHrIuicKoM nepeBonuuke «JBenaauaruy. MM cran
Kapn 3puk Bexodep-Pobdeprc (Carl Eric Bechhofer
Roberts, 1894—1949), mu4HOCTH ¥ TBOPYECTBO KO-
TOpPOTO 3aCiIy)XKHBaeT Ooliee MPUCTAILHOTO BHUMA-
HUS OTEYECTBEHHBIX HCTOPUKOB JIHUTEPATYpBHI.
B pycckos3piuHOM KOHTEKCTE €ro MMs yalle YIo-
MMHAETCsl UCTOPUKAMHU B CBSI3U C KHUTOM «B neHu-
kuHCKO#M Poccnu n Ha KaBkasze» (“In Denikin’s Rus-
sia and the Caucasus, 1919-19207, 1921). JInunoctb
ABAHTIOPUCTUYECKOTO CKJaAa (Yy4acTHUK BOEHHBIX
JIEWCTBUM, MYTELIECTBEHHUK, B TOM YHUCJE MO IO-
clepeBONIIOIIMOHHON Poccun, yBiekaBumuicsd Mu-
CTUKOH, BcrpeuaBmmiica ¢ I'. E. PacmytunbiM, OT-
kpeiBaid B 1919 1. B Tudmuce I'. U. I'ypmkuesa,
HanucaBmuid kuHury o E. Il. bnaBarckoit u T.1m.),
IJIOZOBUTHIM JIUTEPATOpP, POMAHHUCT, MEPEBOTUUK
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u T. 1. bexodep B 1910-1920-¢ TT. aKTHBHO TIEPEBO-
OUT W W3JaeT PYCCKUX MHcaTenei, B YaCTHOCTH,
B 1916 1. oH BeImycTHI aHTONOTHIO «IIATH pycckux
MbeC ¢ BKIIOYCHHEM OIHOW ykpaumHckoi» (“Five
Russian Plays: with One from the Ukrainian™), a B
1917 r. BoiIa ero «Pycckas aHTOJOTHS Ha aHTIIMIA-
ckom» (“A Russian Anthology in English”), cocra-
BUTENIEM W TIEPEBOTYUKOM OOJBIICH YacTH TEKCTOB
KoTopoi sBsuics caM bexodep. B aHTomoruio Bo-
IIUTH TIEPEBOJIbI CTUXOTBOPEHH, OBUTHH U OTPHIBKOB
W3 MPO3Bl U JIpaMaTypruyd TaKUX PYCCKHUX IHcaTe-
Jiei, TMo3TOB M jApamarypro, kak M. A. Kpeuios,
A. C.T'puboenoB, A. C. Ilymkun, M. O. Jlepmon-
toB, MW.C. Typrenes, A.H. OcrpoBckuii u np.
B npenuciiorun bexodep naer oreHKY pycCKOM JiH-
TepaType, kotopas B 1910-¢ rr., mpexe Bcero Oina-
rogaps ycunusMm Koncranc T'apuerr (Constance
Clara Garnett, 1861-1946), HaunHaeT MPUXOAUTH K
OpHUTaHCKOMY YHTATEN0 BO Bce Ooliee pernpe3eHTa-
TUBHOM OO0BEMeE: «BCE )K€, OJHAKO, 51 XOTeNl OBl Ty-
MaTh, YTO 3Ta KHUATA OyJeT UMETh 0co00e 3HAYECHHUE
CpeIu MepeBOAOB C PYCCKOro sA3bIka. Pycckas nure-
paTtypa JIOBOIBHO MOJOAa, HO yxe Oorata. M MBI
y)Ke TIOHUMaeM cTeneHb ee OorartctBa. [loutn Bce
aBTOPBl PYCCKOM JIUTEPaTyphl, JOCTOMHBIEC IEPEBO-
Jla, YXKe MEepeBeAeHbl Ha aHTVIMKCKUM s3bIK. B 31O
KHHUI€, HalpuMep, TOIbKO BONBIHCKHMI OKaXercs
HOBBIM ISl QHTJIMKWCKMX 4YHTaTelIer. JTO 3HAYMT,
gro JlocroeBckux Oombiie He OTKporoT. CTapblii Jiec
cpyOlieH; MBI JTOJDKHBI MOWTH aanbme. Kak cBox
BCEro JIy4IIero B pycckod mutepatype 10 1917 ro-
Jla, dTa aHTOJIOTHS SIBJSIETCS TPOOHBIM KaMHEM,
110 KOTOPOMY MO)KHO OI[€HHBAaTh BCE PYCCKHE KHHU-
T'H, KOTOpble OYIyT TEpeBOIUTHCS B Oymayriem»

Yepnolii geuep.
benvuii cnee.
Bemep, semep!
Ha nozax ne cmoum uenogex.
Bemep, eemep —
Ha ecem b6odicoem ceeme!
[brox 1960: 347]

Msl yxe paHee BBIIBUTANH MPEANOIOKEHHE O
TOM, YTO 3TOT MepeBoJ «JIBeHaaAaTH» BPSI IU MOT
npoiTi MuMo Jnuota [Ymakosa 2017]. IToBropum
HEKOTOpbIE apTyMEHTHI, J0OaBUB emle psj cooOpa-
xeHuil. Bo-mepBrix, Jnmor u bexodep Bpamammcs B
OJTHOM KPYT'Y JIOHJJOHCKOH MOJEPHHCTCKON OOreMBbl.
Y wux Obumm obmme 3Hakomble (Bopuc Amper,
Kotpun Mbauachunn u np.). Anpen momoran bexo-
depy c nepeBogioM «/IBeHamuaTH», 0 YeM mepeBo-
YUK YIIOMHHAET B MPETUCIOBUH: «S1 BBIpaXkaro CBOIO
OnaromapHoCTh Moei xeHe u kKanuTany bopucy AH-
perry, KOTOpbIe MOMOTaJId KaK C PYCCKOM, TaK U ¢ aH-
rMiickol yacThio mepeBoga» [Bechhofer 1920: vii].

[A Russian... 1917: xi]. He cnyuaitnpiM sBisieTcs
TO, 4TO UMeHHO bexodep OTKpwIBaeT i aHTIHIA-
CKOro uwuTaTens bioka, mpomoinkas HECTH CBOIO
MUCCHIO TIONMYJISIPU3aTOpa PYCCKON JIUTEPATYPHI.

B npenucnoBun K mepBoMy KHHXKHOMY H3JIaHUIO
MOAMBI HA AHTJIMHCKOM s3bIke bexodep 3ameuaer:
«“/lgenannate” Biioka — mepBblid 11eAeBp OObIiIe-
BUCTCKOW nuTepaTypel. B cBoeil mosme biok crpe-
MUTCS TIPOPBATBCS CKBO3b YOOT'OCTh M XaHIKECTBO
OoIbIIEBM3MA K TEM MMITyJIbCaM U CTPACTSIM, KOTO-
pBle CIOCOOCTBOBANIM €ro ITepepacTaHUIo BO Bce-
MUPHOE JIBUKCHUE, MTOCTaBHUBIIIEE TI0J] CBOM 3HAMEHA
TBICSIYM 3HTY3HMACTOB BO MHOTHX cTpaHax» [Blok
1920: v]. B GonmpmmHCTBE pabOT, B KOTOPBIX YIIO-
MUHaeTcs nepeBoa bexodepa, MPUHATO KPUTHKO-
BaTh PE3YNIbTAT €ro MepeBOMUCCKON JEeITENbHOCTH.
He BnaBasick B TOHKOCTH IepeBofia (OCTaBUM 3TO
CTEUAIIUCTAM 110 TEPEBOJAOBEACHHUIO), 3aMETHM,
YTO TEpPBbIC MEPEBOJBI KAKOTO-IMOO TO3THYECKOTO
niezieBpa, Kak MPaBHIIO, YCTYMAIOT TOCIEAYIOIIUM.
WX ocHOBHast MUCCHS B JIPyrOM — MPEICTABHTH UHO-
SI3BIYHOMY YHTATEI0 HOBOE SIBJICHUE. DTy CBOIO 3a-
nady nepeson bexodepa, 0e3ycia0BHO, MOTHOCTHIO
BBITIOJTHWII, BBI3BAaB MHTEPEC K MaJOM3BECTHOMY B
bpurannu nosty. Y BTOpOE — nepBoe aHIIUICKOE
nuznanve «JlBeHaauaT» BOCIPHUHHMAIOCH U BOC-
MPUHUMAECTCS B CBOCH ILIEIOCTHOCTH, C HOBATOPCKH-
MU WITIOCTpauusMu JlapuoHOBa, ¢ MPEAUCIOBUEM
MepeBOUMKa, TO €CTh KaK KHWTa, oOJajaromias B
HENOM OOJIBIINM XY0KECTBEHHBIM TTOTECHIIHAJIOM.
Hy a cam mepeBon, Kak MHHUMYM, TepeaaBall co-
nepkaHue, oOpa3HbIid psifl, 10 OOJbIIEH YacTH PHUT-
MHUYECKHE CTPYKTYpHI | T. I. [IprBezieM B KauecTBe
MpUMepa TIepeBoJI IEPBOU CTPOQBI:

Black evening.
White snow.
The wind! The wind!

No one can keep upon his feet.
The wind! The wind!
Through all God'’s earth!
[Blok 1920: 1]

Bexodep TecHo obmancs ¢ pycCKUMH MHUCTHKaMH
(I'. U. 'ypmxuessim, I1. JI. YcreHCKHUM), KOTOPBIMU
B Hawdase 1920-x rr. mHTEpecyercss Imuor. [loaT
OBUT CTpPacTHBIM TIOKIOHHHUKOM pYCCKOro Oaiera,
MMO3TOMY €ro MOl 3aMHTEpecoBaTh HILTIOCTPATOP
MOAMBI, KOTOPBIH OBLT aBTOPOM JIeKopaluii Kk Oase-
tam C. Jlarmnesa. IMeHHO 0 «OaJieTHOW» JCSTENb-
Hoct JlapmoHoBa cooOmmanoch B OiarogapcTBeH-
HBIX CJIOBax WJUIIOCTpATopy [Tam ixe: ix]. MoxHO
CKa3aTh, YTO 3Ta KHUra OTBEYasia BCeM TpeOOBaHHM-
M OBITYIOIIEH XyJIOKECTBEHHOH MOJBI M B TO Ke
BpeMsl IpEICTaBIsUIa HOBOE Ui E€BPOIEHCKOU
KYJIBTYphI SIBIIEHHE — «OOJIbIIEBUCTCKYIO», PEBO-
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JIIOIMOHHYIO MO AyXy U ¢opme modsuio. He wc-
KIIFOYEHO, YTO HOBAaTOPCKas MOITHKA MOTJa IIpH-
Bliedb NpOo(decCHOHANbHOC BHUMaHUE OyAyIIero
KJIaCCMKa MOJEPHUCTCKOM MMO33MH, YTO HAILIO OT-

KIIUK B €ro COGCTBGHHLIX IMPOU3BCACHUAX I3TOTO
nepuoga. OOpaTUMCS K HEKOTOPBIM MOTHBAM H
MO3TUYECKUM o00Opa3aM B «becruiogHOW 3emiie»,
CXOJIHBIM C OJIOKOBCKHUMMU.

IHosmuka anokanuncuca

Bemep, eemep —
Ha scem booxcvem ceeme!
[brox 1960: 347]

O0e 1O03MBI CTAJIM OTPAKEHHEM TParkHuecKOro
MOCIIEBOCHHOT0/TIOCIIEPEBONIOLIMOHHOTO OIBITa, YTO
MPOSBJISCTCS B ANOKAJTUITHYCCKOM/TTOCTAIIOKAIMII-
THYECKOM BHJICHUW/BUACHUIX aBTOpPOB. Tak, amepu-
KaHCKMI ucciaenoatens J[x. [appapn B cBoeil 00-
CTOSITEILHON cTaThe « ‘/IBeHAAIATh’: aIllOKAJMIICKC
biiokay», ¢ onopoii Ha apXUBHbIE MAaTepUaibl U IIy-
0okoe 3HaHHe OMOJIEHCKOro TEKCTa, CTaBUT H IIO-
CIIEIOBATENBHO peIlaeT BOMpoc 00 amoKaIHITHYe-
CKOM JHCKYypce B mo3Me: «MHOTHE UCTOPUKH M JIH-
TEpPAaTypHBIC KOMMCHTATOPbLI OTMCYAJIM allOKaJIuII-
THYECKHE DJIEMEHTH B “J[BeHamnatv”’; uX TPYIHO
He 3aMeTuTh. OJHAKO, HECMOTPS Ha MPUIMYHBIH
o0beM KpuTHYecKod OubOnmuorpaduu, no cux mop
He OBbLIO MPOBEJCHO yIOBJIETBOPUTEIHLHOTO HCCIIE-
noBaHMs MpooieMbl “OTKPOBEHUS U €ro OTHOIIE-
Hus K Tekery broka» [Garrard 2003: 46]. dnst Tap-
papna siBiaeHue Xpucra B (UHAJEC TO3MBI ABIACTCSA
HC 4€M HHBIM, KaK 3HAKOM BTOpOFO MIpUIICCTBUA,
KOTOPOMY B COOTBETCTBUH ¢ «OTKkpoBeHueM Moan-
Ha bBorocioBay mpeAlIecTBYOT MHOT'OYHCIICHHBIC
Oencreus u katactpodsl. B padore ["appapaa mo-
CIICIOBATEIIbHO aHAIM3UPYIOTCS BCE aIllOKaJIMIITH-
Yyeckrue o0pa3sbl, CKIIAJIBIBAIOIIMECS B OOIIYIO Kap-
THHY BCeMHUpHOW KaTacTpodbl. Takum o0Opasom,
MBI UMEEM JICJIO C BUJACHUEM «OTKPBITBIX He6ec»,
YTO, 110 MHEHHUIO aHIJIMKaHCKOTO Teojiora Kpucro-
¢depa C. Ponanna («OTkpeIThIe HEOeca: HcCleq0Ba-
HHUC aAllOKAJIMIITUKU B UYJanu3ME€ U paHHEM XPUCTH-
aHCTBe)}), ABJISICTCA Ba’XHBIM IIPU3HAKOM aIlOKa-
JUTICHCA.

B nosme Dnnora He IPOM3HOCUTCS UMS XPHCTa,
HO ero o0pa3 mpocTymaer B OIHOH U3 cTpod
(c. 359-365) maroit wactm modMBI «YUTO CKazan
rpom»: «KTo OH, Tperuii, BE4HO HIYIIUH PAIOM C
To00#? // Korga s cunrtaro, Hac ABOE, JIHIIb THI J1a S,
// Ho, xorga s risbky Biepes Ha Oeerolyro Topory,
// 3Haro, Bceria KTO-TO TPETUH PAIOM C TOOOH, //
Hecnpinneiid, B miame, u o 3akyran, / WU s He
3HAI, MY)XUHMHA TO WM KeHINWHA, // — Ho KTO OH,
Iarawmmi  psaoM ¢ tobdor?» [Dmuor 2014: 37].
Cam DamoT B CBOMX KOMMEHTApHIX K TOOME OTCHI-
JJaeT YMTATeNId K AaHTAPKTUYECKOH AKCICAUIIUU
3. Hleknrona [tam xe: 51]. Kimtou sxe k 6ubIeticko-
My HCTOYHHMKY ATOIO 3MM30/a JaeTCS TAaKKE B KOM-
MeHTapusax: «B mepBoil yactu V pa3sBHUBAKOTCS TpU

H60 6 x0100HOM 6empe He CbluLy UHBIX gecmell
Kpome xuxuxanvs cmepmu u nazea kocmeti.
[Dmuor 2014: 257"

Tembl: yThb B Emmayc, mpubmmkenue k YacoBHe
OmnachHocTelt (CM. KHUTY MHCC Y3CTOH), HBIHEITHUHN
3akaT Bocrounoii EBpons» [Tam xe: 49]. B Epan-
renmuax or JIykm u Mapka onmcelBaeTcsi IyTelle-
CTBHE Y4YeHHKOB Xpucta B cenenue Emmayc (Om-
Mayc), BO BpeMs KOTOPOTro K HHUM IPHUCOETUHIIICS
Xpucroc, He y3HaHHbIN umu: «llocne cero sBuics B
WHOM Oo0pa3e JIByM M3 HUX Ha JIOpore, KOrja OHH
nu B cenenue» (Mk. 16, 12). Takum o0paszom,
STHM 3araJlouHbIM TPETHUM, WAYIIMM BIEPEIH I10
CHEeXHOU («Oenoii») mopore sBIsETcS XPHCTOC!
“When I look ahead up the white road” [Tam xe:
36]. Tak BO3HUKAET aHAJOTUsI ¢ OJIOKOBCKUM XpH-
croMm: «CHEXHOH POCCHINBIO KeMYyXHOH, // B Oe-
JIOM BeH4HKe u3 po3 — // Bnepeau — Ucyc Xpucroc»
[brox 1960: 357] — u onHOBpEMEHHO MOTHUMAETCS
TeMa 3akata Bocrounoli EBpomnsl.
[IporuTnpoBaHHbIE CTPOKH O «TPETHEM CIYTHHU-
Ke» HEeMOCPEACTBEHHO TMPEIIIeCTBYIOT 3MHU30AY,
CBA3aHHOMY C TeMOM 3akata BocrouHoii EBporbl, Ha
YTO YKa3bIBa€T caM OIMOT B KOMMEHTapHsIX (CM.
HUXe), conepkamieMy ammo3uio Ha «bpateeB Ka-
pamazoBbix» @. M. [loctoeBckoro. OnHako B aHa-
TU3UPYEMON CTpode COJEPIKUTCS ellle OJHA aJulio-
3ust Ha [loCcTOEBCKOro, HE OTMEYEHHasi aBTOPOM, HO
SIBJIAIOIIASCS TIPAKTUYECKU IUTATOW M3 OJMHHAJIA-
toif kuuru «bpateeB Kapamazossix» (rmasa 8 «Tpe-
The U TocienHee cBumanue co CMEpAsKOBBIMY):
«—Hwukaxkoro TyT npuspaka Her-c, KpoMe Hac 00OUX-C,
Jla erle HeKoToporo Tperhero. bes cymienus Tyt oH
Tenepb, TPETHH STOT, HAXOOUTCA, MEXIY HaMH,
neyms. — Kto on? Kto naxomutcsa? Kro tpermit? —
HCIIYTaHHO nporoBopuil MBan ®enopoBuY, O3HMpa-
sICb KPYT'OM U TIOCTENIHO HINa TIi1a3aMH KOro-TO IO
BCEM yriaMm. —Iperuid 3T0T — bor-c, camoe 3To npo-
BHJICHHE-C, TYT OHO TeNeph MOJIe Hac-C, TONBKO BBI
He ummTe ero, He Haimere» [ocroeBckmit 2006:
805-806]. Tperuii ¢ «3aKyraHHbIM» JiUoM (“hood-
ed”) B «0Oypoii MaHTUU» TAK)KE€ MOXKET OBITh YaCThIO
3akyTaHHbIX (“hooded”) opza, TpeTbUM «UEpHBIMY)
BCAIHUKOM AIMOKaJIWIICHCa B Clenyroieil crpode.
WNnu xe TeM cambiM XpHUCTOM, KOTOpPBIA BEIET 3a
cO00I PEBOIIOIMOHHBIE MAcChl U SIBJSIETCS 3HAKOM
Broporo mnpumectBus. Takum oOpa3om, B 3TOi
crpode B msToi 4yactu «becrimomgHo# 3eMim» BO3-
HHUKAeT CJIOXKHBIM aJUTIO3UBHBIN «PYCCKUI» KOM-
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TIJIICKC, CBSI3aHHBIN C HCOaBHUMH U TCKYIIUMHU HCTO-
PHYECKHMH TIPOIIECCAMHU.

Bbpuranckas uccnenoBatenpauia Kopaenus Kyk
B cBoell craThe «CKpBITHIN alOKaJUIICHC: paHHee
tBOpuecTBO T. C. DnroTay MOAUYEPKUBAET OIOCpE-
JIOBaHHBIN XapaKTep PELICHUs] TEMBI allOKaJUIICHCca
B TIOdME, OTME4Yas, YTO 103Ma B IENOM SIBIISICTCS
CKPBITBIM CBUJETENLCTBOM amokanuncuca: «TexHu-
Ka aroKalluIcuca 3aKIIlovacTcsi B TepeBojIe Kerae-
MOT'0 B KaTeropuu mamsitd. Ha OecrimogHoit 3emiie
Jla’ke STOT TPOIECC HEBO3MOXEH, COPBaH; CJIOBA,
KaK OTMeYaeT DJUOT B APYroM MECTe, “‘TepIsT He-
ynauy”. Ho B “becrmogHoii 3emie” MOBCIOAY €CTh
HAMEKH Ha CKpBITHIH amnokanurmcuc. CChUIKy Ha
HNoanna borocinoBa B 4epHOBHUKE MO3MBI TPUILIOCH
yOpaTh, IOCKOJIbKY OHa Obljla HEISTMTUMHOW B JTUC-
Kypce 3eMJIN/CO3HaHUs, TIe OJIOKUPYETCs Jake dKC-
IUIMIUTHAS (MCTOpuYecKas) MaMsITh BHU3HOHEpA.
B romocax, 3Byuammux B 1O3ME, HE JOJDKHO OBITH
ronoca, ropopsiero: “Sl, MoanH, BUIIEN 3TO U CIBI-
ma 370”. DT0 TO, YTO B IMOAME OOBABIISACTCS JKeja-
eMbIM, M, KaK 9TO HHU TapaJlOKCAIbHO, OE3MOJIBHBIH
TOJIOC ABJIACTCA OAHUM M3 CaMbIX I'POMKHUX CJIbIIIH-
MbIx» [Cook 1996: 79—80]. DT 3HaKHM «OTKPOBE-
HUS SIBIICHBI Yepe3 psj o0pa3oB u ayumo3uid. Kak u
B «/IBeHaauatu», B «becriogHoi 3emiie» HUTAE HE
cooOImraercs HampsMyr0 00 armoKajIHIICHCEe, HO €ro
3HaKH MPOCTYIAIOT Be3Jle: OT «BABWUIIOHCKOW ONyn-
HUIBD JIO 3CXATOJIOTMYECKOro neizaxa. Tak, Berep,
KOTOpBII OYKBaJbHO «IPOHHU3BIBAETY» 00€ IOIMBI
(HampuMep, «3TO IycTasi YacOBHSI, KHIUILE BETPa»
[Ommot 2014: 39]), sABAsIsIC CHMBOJIOM pa3pylIeHUs,
OECIPUIOTHOCTH, ITyCTOTHI, 110 MHEHUIO Kyk, Moxer

OBITh TaK)Ke M OMOJIEHCKHM CHMBOJIOM, «ITHEBMOI»,
nyxoMm, kak B EBanrenuu ot Moanna (Mu 3:8). bio-
koBckuil Ilerporpan u snmoroBckui JIOHAOH — 3TO
ropoJa-npu3paky, TMpU3pakaMu K€ HacCeJCHHbIC:
«[Ipuspaunsiii ropon, // Tommel B OypoM TymaHe
3uMHEH 3apy, // JIOHIOHCKHH MOCT Ha BEKY ITOBUJANT
cTons MHOTWX, // Hukorma He mayman, 4To CMepTh
yHeca cToiib MHOTUX» [Tam ke: 17]. Uy broka, u y
Onuora crepra TpaHb MEXAY PEabHOCTHIO U TOTY-
CTOPOHHHM MHPOM: «['0poJI ecTh, HO OH — TIPU3pPaUCH
(“ObiTe mycty”). Bypiky#, mucarenb, Ior, OapbIHS,
MPOCTUTYTKH, OpOAsTa — 3TO JIUIIL TEHH MPOILIOro
mupa. [lerepOyprckas ClaxeHHOCTb, €ro “TEOMETPH-
YyecKass 4eTKOCTh  €CIU U IMPOCTyINaer, TO JHIIb B
MOCTYNH “HOYHOT'O J1030pa’” HOBOTO BPEMEHH, B 3THUX
KpacHOTBapeinax ¢ “BUHTOBOYKAMH CTaJbHBIMHU »
[@ensxun 2017: 534], HO make 3TU 3eMHBIC MaTePH-
allbHBIE TIEPCOHAXKU YXOJIT B (pMHAJTEC B HEKOE MeTa-
¢u3rUeckoe MPOCTPAHCTBO, B «OTKPHIThIE Hebecay.
ITocnepeBontonmonHsbIi IleTporpan u nocneBoeHHbIN
JlonoH — GecrutoHAs 3eMJIsl, HA KOTOPOW LApsT WA
MPOHU3BIBAIOIINKA XOJNOMA, WM 3acyXa M 3HOH. Jta
pa3pyxa U 3aIycTeHue, B KaTeropusix JiereH sl o ['pa-
aie u Koposne-Pribape, — pe3yabTar HapyiieHus 00-
KECTBEHHBIX 3aKOHOB, HACHJHMS W TPECTYIUICHUSI.
B »TOM KOHTEKCTE (prHAJBHBIE CTPO(BI 00EHUX MMO3M
MOYXHO MHTEPIPETHPOBATh U KaK HAJEK/Ty Ha JTyXOB-
Hoe Bo3poxaeHue. OUEeBHIHO, YTO CIOKHOCTH H
KOHIIENTYyalbHass HEOJHO3HAYHOCTh paccMaTpHBae-
MBIX TEKCTOB OOYCJIOBIICHA HE TOJIBKO «MHOTHM 3Ha-
HHEM) aBTOPOB, HO U CIIOXKHOCTBIO M HE3aBEpIICHHO-
CTBIO TEX IIO0ABHBIX TPOIECCOB, KOTOPHIC MBITAIOT-
Csl OCMBICITUTD TTOJTHI.

3anao u Bocmok

U oenv npudem — ne 6ydem u cieda
Om sawux Ilecmymos, 6bime modicem.
[Biok 1960: 360]

B nostnueckoMm koHTHHYyME «becIuionHoN 3eM-
m» Pycckast peBOMIOIUS TPEICTaeT KaK 4acTh MH-
¢dornoreMbl OECIIIIOAHOW 3eMIIM M Yrpo3a eBpOIICH-
CKOH KyJbType. B msaToil yactu noamsl «HYTo ckaszan
rpom» (c. 366-376) pasBopaumBacTcs MaHOpama
pacnaza v KpyILIEHUs OCHOBHBIX LIEHTPOB 3araJHOoN
IUBWIN3AIMNA TOJ HATHUCKOM HACTYNAKOMUX OpJH:
«YTo 32 3BYK BBICOKO B HeOe // MaTepuHCKOe THXO0e
npuuntanbe // UTo 3a opJpl nila 3aKyTaB posTcs //
[lo GeckpailHUM CTENSIM CIIOTHIKAsICh O TPEHIMHBI
noyBsl // B OKpyKeHHH pa3Be 4TO IUIOCKOTO TOpH-
3ouTa» [Dmuot 2014: 37]. Ha pycckuii, «xkapama3oB-
CKHI1» CIIel B 9TOM 3MH30]I¢ YKa3bIBaeT caM aBTOp B
CBOUX KOMMCHTApHUAX K IMOOME, OTMCYas, 4YTO 3TOT
obpa3 — amtro3us k kaure [. ['ecce «Barmsa B xa-
0C», ONMyOJIMKOBaHHOW B aHIJIMHCKOM IIepeBOjie B

Ymo 3a 2opod mam Hao copamu
Pazsanusaemcs 6 nunogom nebe.
[Qmuot 2014: 37]

utoHe 1922 r. B amepuKkaHCKOM >kypHaie «Jlaifam»
(“The Dial”) mo pexoMeHmanmuu caMoro OIHOTa
(B 9TOM K€ aMEpUKAHCKOM >KypHaJle B HOSOPBCKOM
HoMepe Oyzmer omyOnmkoBaHa «becrutomHas 3em-
Jis»). DIUOT B 3aMETKaX K COOTBETCTBYIOIIMM CTPO-
kaM «becruiogHoit 3emuny nuTUpyer I'ecce: «Yixe
rosioBuHa EBpOIIBL, yKe 110 MEHBIIEH MEpEe MOJI0BU-
Ha Bocrounoii EBponbl Ha cBoeM Iyt K Xaocy
MpoABUTACTCA B ONBAHCHUHN U CBAINICHHOM 663yMI/II/I
K Kparo O€3JJHBI U TOET, MOCT ONbSIHEHHO W JKCTa-
TH4HO, Kak nen mutpuii Kapamazos. OckopOiicH-
HBII OrOprep CMeeTcs HaJl STUMH MIECHSMHE, CBATOH U
DyXOBUJEI CIyIalT ux miaada» (mep. B. M. Ton-
MayeBa) [Tam xe: 51]. Dnuor pasgenser Mo3UIUI0
YacTH 3alaJHOr0 MHTEIUICKTYalbHOTO COOOIIeCTBa,
yBuJeBel B PycCckoil peBOMOLIMM HE IPOrPECCUB-
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HOE TMONUTHYECKOE COOBITHE, a Hayallo pacraja
MHOI'OBCKOBOI'O HHWBUWJIM3allMOHHOI'0 YKJIaJia, BBI-
CBOOOXK/ICHHE TEMHOW MEePBO3JJAHHOW MaTepuH, ITU-
OHUCUUCKOr0 CTUXMITHOTO Haydaljia, HECYUIEro yrpo-
3y 3araJHOM IUBUIN3ALINH.

Y pycckoro uurtatend «becnimonHol 3eMIIn»
Hen30eKHO BO3HUKAET €lIe OJHA MOdTHYECKas ac-
COIMAINS, SIBJISIOMIASACS HEOThEMIIEMOIl 4acThIO €B-
POIENHCKOr0 MO3TUYECKOr0 KOHTEKCTa, OT3BYKOM
«MY3BIKH peBoroIuu» — 310 «Ckudnn» (1918) Bio-
ka. [IpencraBnsiercss TOCTOBEPHBIM, YTO DIUOT MOT
YuTaTh NMpo3anyeckuii nepeBoy «CKugoB» B exxeHe-
nenpauke «Taiim3 Jlutepapu Camruiement» (“The
Times Literary Supplementy), aBTOpoM KOTOPOT'0 OH
spisuicsi. OOpa3 OecUHCIIEHHBIX a3WATCKUX OpIl Op-
FaHUYHO BIIMCBHIBAJICS B COBPEMEHHBIN IMOATUYECKHI
1 QUIOCOPCKUIT KOHTEKCT U OTpakas CTpaxu 4acTH
3anaaHoro obmiecTBa. OTMETUM, UTO ATy a3HATCKYIO
MIPUPONLy PYCCKOW KyIbTYpHl momuepkuBaer u Jla-
pPHOHOB B cBOMX MLIOcTpanusax K «Ckudam» u
«/IBeHannatn». IlapToH Tak KOMMEHTHPYET SPKO
BBIPA)KEHHBIE a3MaTCKHE YEPTHL T€POEB B PUCYHKAX
Jlapuonosa: «3TtoT 00pa3 sBisercs Mmeradopoit
Poccun, mMeHHO OH Hamien OCOOEHHBIH OTKIHMK Y
JlapnoHOBa, IOCKOJBKY B HEONPUMUTUBU3ME CliE-
JlaHa IIOIbITKAa IMOAYCPKHYTH IMOJAJIWMHHO a3MaTCKUM
acmeKT PycCKOro mckyccrBa. Ha ero mmmoctpanuu
n300pakeHo BapBapckoe JuIo BocToka, KoTtopoe
MpsideTcsl 3a MOKOPHOM MacKol, sBisieMoil 3amainy
[Parton 1993: 181].

Ckudcko-kapaMa3oBCKHil  MOITHUECKUN — 00pa3
HacTynarwomed ¢ BocToka «TbMBI» OpA, TPAEKTOPHS
HaIECTBHA KOTOPLIX B OAHOM M3 YCPHOBBLIX BapHaH-
TOB «becnnogHol 3eminy» NpuBs3aHa K KOHKPETHO-
My TeorpadM4ecKoMy MPOCTPAHCTBY («ITOJBCKUM
paBHUHaM»), IPETBOPUTCS MO3/AHEE B DIHOTOBCKYIO
uzaero Pycckoil peBomonun kKak cyrybo BOCTOYHOTO,
a3MaTCKOro, NpMMUTUBHOI'O apXan4€CKOro ABJICHHA.
B uepnoBuke cnoo “Polish” («monbckue») 3adepk-
HYTO C WCHpaBiieHHeM cHadana Ha “perished” («3a-
TEpSIHHBIE», «TUOJIBIe»), MoTOM Ha “‘endless” («Oec-
kpaitaue») [The Waste... 1971: 74-75]. bonbuie-
Buctckas Poccusa BocmpuHuMaercs OJIMOTOM Kak
YacTh YYXKJIOT'0, HHOTO, BPAKICOHOTO «a3HaTCKOTO)
MPOCTPAHCTBA, YTO KOPPEIUPYET C OCHOBHBIM IIO-
ceutoMm «Cxkudor» broka. [Tocnenyromue 3a mporu-
THPOBAHHBIMH BBIIIIE CTPOKAMH KapTHHBI pyILIaluX-
csi OallleH, OCHOBHBIX «OIOPHBIX» TOUYEK €BpOICH-

CKOM ITUBUIM3AIIAH, BIIOJHE MOIJIM OBl OBITH CBOEOO-
pazabiM snmiorom «Cxudosy: «Uto 3a ropox Tam
Haj ropamu // Pa3zBanuBaercs B nmuioBom Hebe // Py-
marcst Gamay // Uepycanum Adunbl // Anekcanpust
// Bena JlonzoHn // Ipuspaunsiity [Dmuot 2014: 37].

B nuceme C. Paiicy or 1 okts6pst 1923 r. Dnmor
B KauecTBe pefakTopa xypHana «Kpaiitepuony, ot-
BeJas Ha MpenoKeHHe KOPPEeCHOHAEHTa MOAr0TO-
BUTD JUIS )KypHalla MaTepHaNbl O «BIMSIHUN A3UU Ha
EBpony u EBporibl Ha A3uio», yKe B KPUTHIECKOM
paspese oObenunseT uMeHa JlocroeBckoro u ['ecce
KaK HOCHTENEeH «OpHEHTATbHOI0», a3uaTCKOro Co-
3HAHHA, HECYIIEro yrpo3y pas3pylleHHS eBpOIei-
CKOM KyibTypHOM Tpamuuuu: «Ecnu repmaHo-
a3MaTCKOe BIMSHHME MPOHMUKHET B 3amaanyio EBpo-
My, TO PE3yJbTaTOM 3TOTO MOXKET OBITh OCialJIeHue
TeX EBPONMCEHCKUX TpaJulnii, 0e3 cieoBaHusl KOTO-
pBIM MBI MOXKEM BIIACTh B COCTOSHHE BapBapcTBa
MoJJO0OHOE TOMY, B KOTOPOM IpeOBIBAIOT AMepHKa
unu Poccusi. Mot npyr I'epman 'ecce, ueit TananT s
0e3MepHO LICHIO, SBIISET COOOH MPUMEP TaKOro poaa
OpPHEHTAJIU3AIlNN, B OTHOIIEHWHU KOTOPOW § IMHUTAI0
CTpax, M y MeHs Jaxe ObUT coOJIa3H HamucaTh 4YTO-
00 KPUTUYECKOE B aJIpec ero KHUTU <...> U MHca-
Tens, KOTOPOro OH TaK BBICOKO IEeHHT — JlocToeB-
ckoro» [Eliot 2009: 230]. O0pa3 BbICBOOOKICHHS
TEMHOH, apXau4ecKol, IPUMUTHBHON DHEPIUH, CBsI-
3aHHBII C BBIXOJIOM Ha HCTOPHYECKYIO apeHy HHU3-
IIUX COLMANBHBIX clioeB («/IBeHammatey»), HACTyI-
JIHUsI CO CTOPOHBI BocToka TeMHO#N pa3pylIuTenb-
Holi ctuxuu («Cku(bi»), OCMBICICHHASI B ITOJTHYE-
ckoll (opme, HaWJeT TakKe CBOE pPAaIMOHAIBHOE
BBIPAKEHHE B MJIEE O «PEAKIIMOHHOM» M TOMYJIHCT-
CKOM xapaktepe Pycckoif peBomonny, BBICKa3bIBa-
eMOi DIIMOTOM B TUCKYCCHUSX Ha CTpaHHIIAX KypHa-
na «Kpaiitepron». Jta packperoiieHHas, 0CBOOK-
JICHHAsl apXaudecKasi CTUXHUs TpeNcTaBlieHa B o0pa-
3ax TJIaBHBIX T€POEB, CIOKETE U OCHOBHOM MEIOJINKE
onokoBckux «JlBeHammatuy: «He chplmmbo mrymy
ropoackoro, // Ham HeBckoil OaliHel THIIMHA,
// Y1 6onbie Het ropogoBoro — // ['ymstit, pebsta, 0e3
BuHa!» [brox 1960: 355]. [{nsg Dnmora 3TO BBICBO-
OOKIIeHHAsi PEBONIOIMCH W BOHHAMM XTOHHYECKAs
MOIIb CBA3aHA HE TOJBKO C aKTyaJIbHOM MOIUTHYE-
CKOM CUTyalMeld, HO U C OPUEHTAJIBHBIM HAa4yaJIOM.
Poccus Typrenesa u [larunesa, cToiap mouutaemast
[T03TOM, BXOJHT B IIPOTHBOPEUHE C HOBOI mociepe-
BONOLMOHHOM Poccueil.

Apoc u Tanamoc

Ox, ox! Honnawu!
bonvro noxcxu xopowu!
[brox 1960: 352].
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I'maBHBIMH BBIPA3UTEISIMU J1yXa HOBOW PYCCKON
apxamdeckoil ctuxum cranu Kartbka, Ilerpyxa u
Banbka, KOTOpBIX BOWHA M PEBOJIOLHS BBIHOCUT Ha
ABAHCIIEHY WCTOPHUHU. OTH TEPCOHAXH CMEHSIOT
YTOHYEHHBIX IPOTarOHUCTOB M CTUJIM30BAHHBIX Te-
poeB B Iyxe KOMEAMM Jenb apre i Beprepa.
Awmepukanckuit crnasuct Jlroamuna Ilneiigep Jla-
BHUH OTMeUaer 3Ty TpaHcdopMaiuio B Jyxe BpeMe-
HU: «J/IpamaThueckyto J1I000BHYI0 MHTpUry “bana-
raHyuka’ HETPYIHO pasrisaers B “JlpeHammatu’.
Koporko roBopsi, 00a TpOW3BEICHUSI IMOCTPOCHBI
BOKPYT JIFO0OOBHOTO TPEYTOJIbHUKA, ¢ OpOCAIOIIUMCS
B IJIa3a COOTBETCTBHEM HMeH mepcoHaxel (Komom-
ouna/Katbka, Ilbepo/Ilerbka). IIbepo/IleThka mpo-
WTPBIBAIOT JIEBYIIKY CBOMM KOHKypeHTaM (Apie-
kuH/Banbka). B pesynbrare jKeHCKHIT OOBEKT CO-
MepHUYECTBa MO0 majaer (B mbece), Ju00 COUT ¢
HOT ¥ JIOKHUT B CHery (B moame)» [Shleyfer Lavine
2005: 577]. C yBepeHHOCTbIO MOYKHO KOHCTAaTHPO-
BaTh CMEHY KYJIBTYPHBIX 3I0X, KOTJIa B IUTEPATypy
MPUXOIAT HE MPOCTO MEPCOHAXKH, MPEACTABIAIONINE
COIMaNIbHBIE HU3bI, — MEHSIETCS TEHAEPHBIH (pOopMaT.
Taxk, yxomar B mponuioe Benepsr B Mexax, Caiomen,
Kapwmen u mpoure pokoBbIe KpacaBULbL. JTO CBs3a-
HO MPEXKJe BCEro C BOMHOM, Ha KOTOPOW HET BpeMe-
HU Ha JI0JITHe JI000BHBIE HCTOPHH, a JKEHIIMHA JIeT-
KO CTaHOBHUTCSI 00beKTOM Hacuius. Katbka — skepr-
Ba TOT0 HOBOTO OPYTallbHOrO MUJIMTAPH30BAHHOTO
MHpa, COXPAHSIONIErO elle W KPUMHHAIbHBIE OObI-
Yau MHpa IOBOEHHOTO.

[MomoOHyr0  reHaepHyr0  MeTamMopdo3y  MbI
HaOJIro1aeM B 1M033uM DjroTa. «Jpa CamoMen», Kak
M 310Xa MOJepHa, MPOIYKTOM KOTOpOH eIlie BO
MHOTroM siBisieTcs «JIro0oBHas necHb k. Anbdpena
[Ipydpokay», 3aBepmmiace B JHTEpaType U HCKYC-
CTBE, HE TOJIBKO HcUepIaB ceOs OOUIbHBIM THPaXKH-
pOBaHHEM M «OMaccoBieHUEM». B cuimy cBoel
YCTaHOBKM Ha WHTUMHOE, WHIWBUIYaTbHO-JTHY-
HOCTHOE Hayaso, TeMa «POKOBOH KECHIIUHBD», TyOH-
TENbHULIBI JyIl, HE CMOIJa TPOWUTH HCIBITAHUA
[lepBoii MupoBo# BoOWHBI. JIaHTOBCKHE »mmrpad K
«[Ipydpoky», NMOSBHBIIMKCSA YK€ TOCIIC BOWHBI, B
tome «[Ipydpok u apyrue nabmogeHus» (1920),
CHMBOJIM3UPOBII B TOM 4Yuclie OE3BO3BPATHOCTH
yIIeqmed 310X W OKOHYATEeIbHOE paccTaBaHHE C
ee IyXOM YTOHYEHHOI 3POTHKH, TOTPYKEHHOCTHIO B
JUYHBIC MPOOJIEMbI U CaAMOKONAHHE. «Y CJIOBHOMY»
[Ipydpoky, KOTOPpOMY NPHUAETCS MPONUTH OKOIMBI U
yxacsl IlepBoii MHpPOBOM, a U3 MPOLLIOro, KaK M3
JAHTOBCKOT'O TOJ3€MHOTO MHpa, YK€ Helb3s Bep-
HYTbCS, BPSJ JIM YAACTCsl CHOBA HAJETh MAacKy Me-
JAHXOJIMYHOTO BIIOOJICHHOTO W KOCTIOM (JTYHHOTO
ITsepo».

JlexageHTcKue CTpajlaHus U JAeMOHU3anus Opo-
ca HE MOIJIM BOCIpPUHMMATBCS Bcephe3 Ha (oHe
MAacCOBBIX JXEPTB PEAJBbHBIX BOWH U PEBOJIOLMIMA,
a He BOWHBI TOJIOB M CEKCYaJIbHOW PEBOJIIOIHH,

B JIBIMY MOXKapHIll, a HEe B KIy0ax KaMHHHOTO JIbI-
Ma. U xors emie cobupartenpHblii 00pa3 “la femme
fatale” mporiasapiBaeT B HCTEPUYECKUX IKEHCKHX
THUIAX MOCIEAYIOLIEH 3JIMOTOBCKOM MO33UM, Iepe-
KIUKasICh C APYTMMH TEPOMHSMH 3TOTO Tepuoia
(HampuMep, CO 3JO0BCIIUM <(JICAMMAaKOCTOBCKUM)
obpa3om Paienu, ypoxxaennoit Padbunosuy, «Cyu-
HU CpEJM COJIOBBEBY»), OH TpPaHCHOPMHUPYETCS MU
B Oosiee abctpakTHbie 0000IICHHBIE apXeTUITHYC-
CKue o0pa3bl (Hampumep, MH(POJOTHYSCKUE HKEH-
HIMHBI-37I0/IEHKH U OJHOBPEMEHHO >KE€PTBHI HACH-
JIUsl, JIEMEHTBl «COCTABHOM KEHILIMHBI» BO BTOPOU
yacTu noamel «Urpa B maxmaTsl»), WU Ke B Oe3-
JIUKUX MPOCTUTYTOK U 3aryOJICHHBIX «JICBYIICK» U3
Hapojia B Jpyrux snuzonax «becnimogHoi 3eMiny»:
«A 3a cITUHOI0, BMECTO HOBOCTEH, // I'yku MammH:
BecHOM B Takoil Mammue // K nmeBuuam muccuc
[optep ezmut Cyunu» [Dmuot 2014: 25]. IIpume-
YJaTenbHo, 4TO U cueHbl ¢ Katpkoii, 1 anuzoz ¢ Cy-
WHU (pa30oraTeBIIMM JIOMIICHOM W KPUMHHAIIb-
HBIM THIIOM) MEJIMYECKH BBICTPOCHBI Ha pPUTMaxX
YJIMYHOM, MaccOBOM MeCHU (YaCTYIIKH, TOPOJCKOM
pOMaHC, TUISICOBBIE HAPOJAHBIE MECHU U T. I. Y bio-
Ka, paTTaiiM, HaWTPBIIIA MIO3UK-XO0JIJIa, CONIATCKUE
MeCHH U T. M. y OIWOTa, HampuUMep, MecHs Ipo
muccuc [loprep u ee neuir — oOCIieHHAS TTECEHKa
aBcTpanuiickux conjpat IlepBoil MUPOBOI BOWHBI)
[The Poems... 2015: 655]).

Boiina u peBoOIMA TaKXe YCHWJIMIIM 3POTHYE-
CKO€ HampsbKeHHe, KOTopoe U3 cepbl JIOOOBHOTO
TOMJICHUS U JIEKaJICHTCKON CJIOKHOW MIpPhI TIepeme-
maercs B 00JIacTh HACHIIMS, KECTOKOCTH M TEOPHH
«CTakaHa BOJIBD» (Hampumep, KIEpK M MAIIMHUCTKA
B «becmogHoit 3emie»). BzaumocBszp Opoca u
Tanaroca cTaHOBHTCSI Bce Oosiee TECHOM, pealbHOM
1 KOHKPETHOM: «A MEXIy TeM MucaTeId TOBOPHIU
0 TOM, YTO BHJEJIH: O TOM, KaK B 310Xy, Hacleayro-
LIyI0 BETUKHUM IepeMeHaM, JIOAW KHUAAIOTCSA B pas-
BpaT ¥ CMePTh, MIOTOMY YTO OISITh YOEAMIHCh B PO-
KOBOM HETOBOPOTJIMBOCTH YEJI0BEYECKOW IPUPOBI,
B MOJION M CHACUTENbHON HEM3MEHHOCTH es1» [BbI-
koB~ 2019: 7-8]. Takum oOpa3oMm, B 00eHX T0OIMAX
TepOUHIMH-TIO00OBHUIIAMUA U OJHOBPEMEHHO JKEpT-
BaMM HACHJIUS CTaHOBSTCS MPENCTaBUTEIBHUIBI CO-
[MATbHBIX HU30B C X HE3aMBICIOBATHIMU MTOHSATHSI-
MU O B3aWMOOTHOIIIEHUH T0JIOB, 3POTHUKA TECHO CBS-
3aHa C YKECTOKOCTBIO, HACHIIMEM, OpPTHACTUYECKOMH
XTOHHYECKON cThXHeH. Biaok u DIuoT OOHUMH U3
MIEPBBIX YJIOBWIN 3Ty CMEHY POTHUYECKOM Mapaaur-
MBI KaK CBHJIETENBCTBO €Ile OJHOTO pa3joMa IHBH-
JIU3aIIUOHHON KOpBI.

* BeikoB JIMutpuii JIbBOBHY BKIIOUEH B peecTp (pu3Mue-
CKUX JIHII, BBITOJHSIONMX (DYHKIMH HHOCTPAHHOI'O areH-
Ta. 29.07.2022. URL: https://minjust.gov.ru/uploaded/files/
reestr-inostrannyih-agentov-09-12-2022.pdf (mata obpare-
nust: 14.12.2022)
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Mbl 00paTHUIHCh JIMIIb K HEKOTOPHIM Mapasuie-
JM B TBOPYECTBE JBYX BEIHMKUX MOATOB XX B.
CronerHsisi BpeMEHHAs IUCTAHITUS TIO3BOJISICT HE
TOJIBKO YKPEIUTHCSA B OIEHKE BBHICOYANIIIETO TIOITH-
yeckoro kadectBa «J/[BeHamumati» u «becriomHoi
3eMJIM», HO M YBUICTh T¢ OOIIHME 3aKOHOMEPHOCTH
Pa3BUTHS ITUBUIIU3AIIANA, KOTOPBIC CYMENIH OTPa3UTh
TIO3THI B CBOEM TBOPYECTBE.

IIpumeyanue
! 351ech U nanee MUTATHI U3 HOAMBI TIPHBOIATCS B
nepeBozae A. Cepreesa.
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Abstract. One of the notable trends in contemporary T. S. Eliot studies is the comparative study of
Eliot’s works from various perspectives (influence, interaction, typology, contexts, etc.). The methodological
principles of this research are determined by the orientation of comparative studies toward the typological
study of literary phenomena. The paper deals with the parallels between two most important poetic texts of
the 20" century: The Twelve by A. A. Blok (1918) and The Waste Land by T. S. Eliot (1922). The texts un-
der study belong to the same cultural period and are united by similar artistic principles and vision of the
world. The purpose of this paper is to reveal the points of intersection of two poetic universes in one research
space. Both poets were the witnesses of colossal civilization collapses: the Great War and the Russian Revo-
lution. Both poets had a ‘sense of history’, which made it possible for them to foresee and depict the Decline
of Europe in poetic form, to convey the ‘noise of time’ in all its polyphony of meanings and rhythms. The
authors of both poems went similar aesthetic trajectories, which can be designated as the way ‘from symbol-
ism to modernism’. Both Blok and Eliot were poets-playwrights, creators of their own theories of poetic
drama, hence the dramatic plot and many colorful characters in The Twelve and The Waste Land. In their
post-war poems, both poets created the language of the modern city, using its rhythms, experimented with
poetic form. The paper reveals and analyzes a number of similar motifs in The Twelve and The Waste Land.
an apocalyptic vision of modernity, West and East, Eros and Thanatos.

Key words: modernist poetic epic; Russian-English literary parallels; Alexander Blok’s The Twelve;
T. S. Eliot’s The Waste Land; apocalypse; Eros and Thanatos; East and West.
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